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See the notice on TED website

309027-2026 - Competition
Denmark – District-heating mains construction work – Fjernvarmeforsyning af Asserbo
OJ S 87/2026 06/05/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Halsnæs Varme A/S
Email: forsyning@hnf.dk
Legal type of the buyer: Public undertaking, controlled by a local authority
Activity of the contracting entity: Production, transport or distribution of gas or heat

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Fjernvarmeforsyning af Asserbo
Description: Halsnæs Forsyning udbyder anlægsarbejder vedrørende fjernvarmeforsyning i 
Asserbo. Projektet omfatter forsyning af fjernvarme til Asserbo i Halsnæs. Området skal 
forsynes fra eksisterende fjernvarme system i Halsnæs via en ca. 950 meter lang 
hovedledning fra Melby til Asserbo. Der etableres nødvendig pumpekapacitet i Melby. I 
Asserbo etableres der et distributionsnet på ca. 6,5 km ledning inkl. ca 160 stikledninger.
Procedure identifier: 8de78808-df18-460b-a48b-1f9b0adb8135
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45232140 District-heating mains construction work

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Asserbo  
Town: Frederiksværk
Postcode: 3300
Country subdivision (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Country: Denmark

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/309027-2026
mailto:forsyning@hnf.dk
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eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har 
tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter 
vedrørende udelukkelsesgrundene.
Grounds relating to the situation of the economic operator: En ansøger eller en tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende,
Grave professional misconduct: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren i forbindelse med 
udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller 
tilbudsgiverens integritet.
Grounds relating to criminal convictions: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 1) handlinger begået som led i en 
kriminel organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. 
oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42), 2) bestikkelse som defineret i artikel 3 i 
konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De 
Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den 
nationale ret i ansøgerens eller tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, 
hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret, 3) svig som omhandlet i artikel 1 i 
konventionen om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser, 4) 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21), 5) 
hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15) eller 6) overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Ordregiveren skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver, når en person, der er dømt ved endelig dom eller vedtaget bødeforlæg for 
de handlinger, som er nævnt i stk. 1, er medlem af ansøgerens eller tilbudsgiverens 
bestyrelse, direktion eller tilsynsråd. Ordregiveren skal ligeledes udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver, hvis den dømte person har beføjelse til at repræsentere, kontrollere eller træffe 
beslutninger i ansøgerens eller tilbudsgiverens bestyrelse, direktion eller tilsynsråd.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: En ansøger 
eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis en 
konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de 
økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger.
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Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise en interessekonflikt, jf. § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Fjernvarmeforsyning af Asserbo
Description: Halsnæs Forsyning udbyder anlægsarbejder vedrørende fjernvarmeforsyning i 
Asserbo. Projektet omfatter forsyning af fjernvarme til Asserbo i Halsnæs. Området skal 
forsynes fra eksisterende fjernvarme system i Halsnæs via en ca. 950 meter lang 
hovedledning fra Melby til Asserbo. Der etableres nødvendig pumpekapacitet i Melby. I 
Asserbo etableres der et distributionsnet på ca. 6,5 km ledning inkl. ca 160 stikledninger.

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45232140 District-heating mains construction work

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Country: Denmark

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/07/2026
Duration end date: 30/09/2027

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 65 000 000,00 DKK

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Tender requirement
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Tilbudsgiver skal have dokumenteret erfaring fra udførelse af 
mindst én opgave indenfor de seneste 5 år, der er sammenlignelig med den udbudte med 
hensyn til såvel omfang og indhold. Med sammenligneligt omfang menes kontrakter med en 
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kontraktværdi på mindst 30 mio. DKK. Med sammenligneligt indhold menes anlæg af 
fjenvarmeledninger. Hvis en reference kun er delvist udført inden for de seneste 5 år forud for 
tilbudsdagen, skal der redegøres for hvilke dele der er udført indenfor denne periode, både 
teknisk og økonomisk. Referencen kan kun tages i betragtning for så vidt angår de dele, der er 
udført indenfor den nævnte femårsperiode.  

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Evalueringsmodellen er beskrevet i udbudsbetingelserne
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: Organisation og nøglepersoners erfaring
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 25
Criterion: 
Type: Quality
Description: Samarbejde og bæredygtighed
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 15

5.1.11.  Procurement documents
Deadline for requesting additional information: 21/05/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Address of the procurement documents: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-
0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/W7ZTZTIAB/public

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-
08d7c6cbf4d6/tenders/W7ZTZTIAB/public
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Danish
Electronic catalogue: Not allowed
Description of the financial guarantee: Sikkerhedsstillelse på 1.000.000 DKK, jf. kontraktudkast
Deadline for receipt of tenders: 04/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Kontraktvilkårene fremgår af 
kontraktudkast og SB
Electronic invoicing: Required
Financial arrangement: Jf. udbudsmaterialet

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/W7ZTZTIAB/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/W7ZTZTIAB/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/W7ZTZTIAB/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/W7ZTZTIAB/public
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Klagenævnet for Udbud
Information about review deadlines: Frister for og procedurer for klager fremgår af 
"Bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for udbud", LBK nr. 593 af 2. juni 2016, med senere 
ændringer. Klager over afslag på prækvalifikation skal indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har afsendt 
underretning om beslutningen til de berørte ansøgere. Klager, som ikke vedrører afslag på 
prækvalifikation, skal indgives til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at 
ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiver har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Halsnæs 
Varme A/S
Organisation providing more information on the review procedures: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Klagenævnet for Udbud
Registration number: 37795526
Postal address: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Town: Viborg
Postcode: 8800
Country subdivision (NUTS): Vestjylland (DK041)
Country: Denmark
Email: klfu@naevneneshus.dk
Telephone: +45 72405708
Internet address: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0002
Official name: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registration number: 10294819
Postal address: Carl Jacobsens Vej 35
Town: Valby
Postcode: 2500
Country subdivision (NUTS): Byen København (DK011)
Country: Denmark
Email: kfst@kfst.dk
Telephone: +45 41715000
Internet address: http://www.kfst.dk/

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk/
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Roles of this organisation: 
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Halsnæs Varme A/S
Registration number: 33033575
Postal address: Havnevej 8
Town: Frederiksværk
Postcode: 3300
Country subdivision (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Country: Denmark
Email: forsyning@hnf.dk
Telephone: +45 47760700
Internet address: https://hnf.dk/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
283026-2026
Main reason for change
: 
Buyer correction
Description
: 
Fejl i oprindelig bekendtgørelse

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Ved en fejl var der i den oprindelige bekendtgørelse angivet et krav 
om, at "Tilbudsgiver skal have dokumenteret erfaring fra udførelse af mindst to opgave 
indenfor de seneste 5 år, der er sammenlignelig med den udbudte med hensyn til såvel 
omfang og indhold." Dette skal i stedet være: "Tilbudsgiver skal have dokumenteret erfaring 
fra udførelse af mindst én opgave indenfor de seneste 5 år, der er sammenlignelig med den 
udbudte med hensyn til såvel omfang og indhold."

mailto:forsyning@hnf.dk
https://hnf.dk/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Notice information

Notice identifier/version: c3f952bf-a66d-4542-a7d9-b2e88e95ecb7  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 04/05/2026 16:27:54 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Danish
Notice publication number: 309027-2026
OJ S issue number: 87/2026
Publication date: 06/05/2026
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